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[ TEXT IN ENGLISH – TEXTE EN ANGLAIS ]

Emphasizing the importance of prior verification of the conditions for adoption, in the best 
interests of the child, and thus having reservations about a separate procedure for annulling 
adoption but recognizing, however, the possibility of reviewing adoption in exceptional cases, the 
Republic of Finland considers that it is not bound by the provisions of Article 25, paragraph 4 of 
the Convention in respect of annulling the adoption of the children referred to in Article 25, 
paragraph 1, subparagraph (a) of the Convention.

[TRANSLATION – TRADUCTION]

Soulignant qu’il importe de procéder à une vérification préalable des conditions d’adoption, 
dans l’intérêt supérieur de l’enfant, et émettant donc des réserves sur une procédure distincte 
d’annulation de l’adoption, mais reconnaissant toutefois que la procédure d’adoption peut être 
révisée dans des cas exceptionnels, la République de Finlande ne s’estime pas liée par les 
dispositions du paragraphe 4 de l’article 25 de la Convention en ce qui concerne l’annulation de 
l’adoption dans les cas visés à l’article 25, paragraphe 1, alinéa a), de la Convention.
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